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PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1562-S PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8032680399121 CT X PLT - BOX X PLT 105

CONFEZIONE - Pack 1000ML CT X ST - BOX X LAYER 21

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO - LIQUID

COLORE - COLOR BLU - BLUE

ODORE - ODOUR TECNICO/CARATTERISTICO - technical/characteristic

cloro gel

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

DOSAGGIO - DOSAGE

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

EN - Scented sanitizing active-chlorine detergent | SL - Odišavljen higienski detergent z aktivnim klorom | RO - Detergent igienizant cu clor activ parfumat | FR 
- Détergent hygiénisant au chlore actif parfumé | DE - Hygienisierendes Reinigungsmittel mit wirksamem Chlor, parfümiert | ES - Detergente higienizante cloro 

activo perfumado

Detergente igienizzante cloro attivo profumato

IT - Detergente gel cloro-attivo profumato ad effetto sgrassante e igienizzante.  Il prodotto in gel aderisce alle pareti verticali pulendo a fondo senza graffiare. Idoneo ai piani di lavoro 
H.a.c.c.p. EN - Scented active-chlorine detergent gel with sanitizing degreasing action.  The gel product sticks to vertical surfaces, cleaning effectively without scratching. Suitable for  
H.a.c.c.p. work surfaces. SL - Odišavljen čistilni gel z aktivnim klorom s higienskim učinkom razmaščevanja. Proizvod v obliki gela se prime na navpične površine in jih očisti temeljito in 
brez prask. Primeren za delo po načrtih H.a.c.c.p. RO - Detergent sub formă de gel cu clor activ parfumat cu efect degresant și igienizant.  Produsul gel aderă pe pereții verticali și curăță 
în profunzime, fără a zgâria. Potrivit pentru suprafețe de lucru supuse normelor H.a.c.c.p. FR - Détergent gel au chlore actif, parfumé, à effet dégraissant et hygiénisant.  Le produit sous 
forme de gel adhère aux parois verticales et nettoie en profondeur, sans rayer. Convient pour les plans de travailH.a.c.c.p. DE - Reinigungsgel mit wirksamem Chlor, parfümiert, fettlösend 
und hygienisierend.  Das Gel haftet an vertikalen Oberflächen an und reinigt schonend. Geeignet für Arbeitskonzepte H.a.c.c.p. ES - Detergente gel cloro-activo perfumado con efecto 
desengrasante e higienizante.  El producto en gel se adhiere a las paredes verticales, limpiando a fondo sin rayar. Ideal para las superficies de trabajo Appcc.

IT -  IMPIEGO: cucina, piani di lavoro, attrezzature, bagni, lavelli, wc, pavimenti. MODALITÀ D’USO: per piccole superfici o 
sporco difficile versare il prodotto puro, strofinare con un panno umido, risciacquare. Per pulizie ordinarie e grandi superfici 
diluire il prodotto in acqua secondo il dosaggio consigliato. Non necessita di risciacquo. EN -  USE: kitchen, work surfaces, 
equipment, bathrooms, sinks, wc, floors. HOW TO USE: for small surfaces or stubborn grime, pour undiluted product on, rub 
with a damp cloth, rinse. For regular cleaning and large surfaces, dilute the product in water according to the recommended 
dosage. Does not require rinsing. SL -  UPORABA: kuhinje, delovni pulti, oprema, sanitarije, umivalniki, stranišča, tla. NAVO-
DILA ZA UPORABO: Za majhne površine ali trdovratno umazanijo nalijte čisti proizvod, obrišite z vlažno krpo, nato izperite. Za 
rutinsko čiščenje in velike površine proizvod razredčite z vodo glede na priporočeni odmerek. Izpiranje ni potrebno. RO - FO-
LOSIRE: bucătării, suprafețe de lucru, echipamente, băi, chiuvete, wc, pardoseli. MOD DE UTILIZARE: pentru suprafețe mici 
sau murdărie dificilă vărsați produsul pur, frecați cu o lavetă umedă și clătiți. Pentru curățarea obișnuită și în caz de suprafețe 
mari diluați produsul în apă, în funcție de doza recomandată. Nu necesită clătire. FR - UTILISATION: cuisines, plans de travail, 
ustensiles de cuisine, salles de bains, éviers, wc et sols. MODE D’EMPLOI: pour les petites surfaces ou la saleté difficile, verser 
le produit pur, frotter avec un chiffon humide et rincer. Pour le nettoyage ordinaire et les grandes surfaces, diluer le produit dans 
l’eau, selon le dosage recommandé. Ne nécessite pas de rinçage. DE - ANWENDUNG: Küche, Arbeitsflächen, Küchengeräte, 
Bäder, Waschbecken, WC, Fußböden. GEBRAUCHSANWEISUNG: Auf kleinen Oberflächen oder bei hartnäckigem Schmutz 
das Produkt pur auftragen und mit einem feuchten Lappen scheuern, danach spülen. Für eine normale Reinigung und große 
Oberflächen das Produkt in der empfohlenen Dosierung mit Wasser verdünnen. Das Nachspülen ist nicht nötig. ES - USO: 
cocinas, planos de trabajo, herramientas, baños, lavabos, wc, suelos. MODO DE USO: para pequeñas superficies o suciedad 
difícil, vierta el producto puro, frote con un paño húmedo y enjuague. Para limpiezas ordinarias y grandes superficies, diluya el 
producto en agua en la dosis recomendada. No es necesario enjuagar. 

IT -  DOSAGGIO: piccole superfici/sporco ostinato: pronto all’uso. Grandi superfici e pulizie ordinarie: 1-3% in funzione del grado di 
sporco  EN -  DOSE: small surfaces/stubborn grime: ready for use. Large surfaces and regular cleaning: 1-3% based on amount of dirt 
SL -  ODMERJANJE: Majhne površine/trdovratna umazanija: pripravljen za uporabo. Velike površine in redno čiščenje: 1–3 %, odvisno 
od stopnje umazanosti. RO - DOZARE: suprafețe mici/murdărie rezistentă: gata de utilizare. Suprafețe mari și curățare obișnuită: 1-3% 
în funcție de gradul de murdărie FR - DOSAGE: petites surfaces/saleté persistante  : prêt à l’emploi. Grandes surfaces et nettoyage 
ordinaire : 1-3% en fonction du degré de saleté DE - DOSIERUNG: Kleine Oberflächen / hartnäckiger Schmutz: gebrauchsfertig. Große 
Oberflächen und normale Reinigung: 1-3% je nach Verschmutzung ES - DOSIFICACIÓN: pequeñas superficies/suciedad obstinada: listo 
para usar. Grandes superficies y limpiezas ordinarias: 1-3% dependiendo del grado de suciedad.

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: < 5%  Tensioattivi anionici. Tensioattivi non ionici, sbiancanti a base di Cloro, fosfonati.  Altri com-
ponenti: profumo. EN - CHEMICAL COMPOSITION 648/2004: < 5%  Anionic surfactants, Non-ionic surfactants, chlorine-based 
bleaching agents, phosphonates. Other components: perfumes. SL - KEMIČNA SESTAVA 648/2004: < 5% Anionske površinsko 
aktivne snovi, Neionske površinsko aktivne snovi, belila na osnovi klora, fosfonati. Druge komponente: dišave. RO - COMPOZIȚIE 
CHIMICĂ 648/2004: < Agenți tensioactivi anionici, 5% Agenți tensioactivi neionici, înălbitori pe bază de clor, fosfonați.  Alte com-
ponente: parfumuri. FR - COMPOSITION CHIMIQUE 648/2004: < 5% Agents de surface anioniques, Agents de surface non 
ioniques, agents de blanchiment chlorés, phosphonates. Autres éléments: parfums. DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG 
648/2004: < 5% Anionische Tenside, Nichtionische Tenside, Bleichmittel auf Chlorbasis, Phosphonate. Sonstige bestandteile: 
duftstoffe. ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA 648/2004: < 5% Tensioactivos aniónicos, Tensioactivos no iónicos, blanqueantes 
clorados, fosfatos. Otros componentes: perfumes.
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